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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD
LEA TODAS LAS INSTRUCCIONES ANTES DE USAR
Las siguientes instrucciones de seguridad tienen por objetivo evitar 
riesgos imprevistos o daños derivados de un funcionamiento poco 
seguro o incorrecto del electrodoméstico.
Las instrucciones se dividen en ‘ADVERTENCIAS’ y ‘PRECAUCIONES’, 
como se describe a continuación.
Mensajes de seguridad

INFORMACIONES DE ADVERTENCIA
ADVERTENCIA

• Para reducir el riesgo de incendio o explosión, descargas eléctricas, 
daños a la propiedad, lesiones personales o la muerte al usar este 
aparato, siga las precauciones básicas de seguridad, incluso lo 
siguiente:

Seguridad técnica
• Este aparato no debe ser utilizado por personas (incluidos niños) con 

discapacidades físicas, sensoriales o mentales, o falta de experiencia 

Este símbolo se muestra para indicar cuestiones y acciones 
que pueden suponer un riesgo.
Lea con atención la parte señalada con este símbolo y siga las 
instrucciones a fin de evitar riesgos.
ADVERTENCIA
Esto indica que, de no seguirse las instrucciones, pueden 
producirse lesiones graves o la muerte.
PRECAUCIÓN
Esto indica que, de no seguirse las instrucciones, pueden 
producirse lesiones menos graves o daños en el 
electrodoméstico.
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y conocimientos, si no es bajo supervisión y siguiendo las 
instrucciones de seguridad de una persona responsable.

• Debe vigilarse a los niños de corta edad para asegurarse de que no 
jueguen con el aparato.

• Bajo ninguna circunstancia corte o quite la punta de tierra del cable 
de alimentación. Para evitar lesiones personales o daños al 
electrodoméstico, el cable de alimentación eléctrica debe estar 
enchufado en un tomacorriente con una conexión a tierra adecuada.

• Este electrodoméstico debe estar conectado a un tomacorriente de 
120 VCA, 60-Hz con conexión a tierra y protegido por un fusible de 15 
amperios o un disyuntor. El incumplimiento de estas instrucciones 
podría provocar un incendio, una explosión o la muerte.

• Este electrodoméstico debe estar conectado a un tomacorriente 
conectado a tierra adecuadamente. Si el electrodoméstico no se 
encuentra conectado a tierra adecuadamente, se pueden producir 
descargas eléctricas. Contrate a un electricista calificado para que 
revise el tomacorriente de la pared y el circuito eléctrico y se asegure 
de que la toma está correctamente conectada a tierra. Si no se 
cumplen estas instrucciones, se podría causar un riesgo de 
descargas eléctricas y/o incendios.

• Instale el electrodoméstico donde el enchufe sea fácilmente 
accesible. Desenchufe el electrodoméstico cuando no lo utilice para 
evitar el riesgo de incendios o descargas eléctricas.

• Desconecte el electrodoméstico antes de desmontar o reparar para 
evitar el riesgo de descargas eléctricas.

• El electrodoméstico debe estar siempre enchufado en su propio 
tomacorriente individual que tiene un voltaje que coincide con la 
placa de características. Esto proporciona el mejor desempeño 
posible y también evita la sobrecarga de los circuitos de cableado 
domésticos que podría causar un riesgo de incendio por el 
sobrecalentamiento de los cables.

• No utilice un cable de extensión para conectarse a un tomacorriente. 
Si lo hace podría provocar un incendio o una descarga eléctrica.

• Nunca desenchufe su electrodoméstico tirando del cable de 
alimentación. Agarre siempre el enchufe con firmeza y jale 
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directamente del tomacorriente. El cable de alimentación podría 
dañarse, lo que supone un riesgo de incendio y de descarga eléctrica.

• Contacte con LG o con una persona calificada inmediatamente para 
reparar o reemplazar todos los cables de alimentación que se hayan 
podido deshilachar o dañar. No utilice un cable que presente grietas 
o daños por abrasión a lo largo de su longitud o en cualquiera de sus 
extremos. El cable de alimentación podría fundirse, lo que crea un 
riesgo de descargas eléctricas y/o incendios.

• Al instalar o trasladar el electrodoméstico, tenga cuidado de no 
apretar, aplastar ni dañar el cable de alimentación. Esto evitará 
lesiones y daños al electrodoméstico como resultado de incendios y 
descargas eléctricas.

INSTALACIÓN
• Cuando traslade el electrodoméstico lejos de la pared, tenga especial 

cuidado en no pisar ni dañar el cable de alimentación.
• El electrodoméstico es pesado. Son necesarias dos o más personas 

para mover e instalar el electrodoméstico para evitar daños o 
lesiones.

• Antes de utilizarlo, asegúrese de que está conectando el 
electrodoméstico a un tomacorriente dedicado con conexión a tierra 
y clasificado para su uso con el electrodoméstico. Es responsabilidad 
del usuario reemplazar un enchufe de pared estándar de 2 puntas 
por uno de 3 puntas.

• Antes de utilizarlo, el electrodoméstico debe ser instalado 
correctamente como se describe en este manual. Podría producirse 
una descarga eléctrica si el electrodoméstico no está correctamente 
conectado a tierra.

• No instale el electrodoméstico donde pueda haber peligro de que se 
caiga. El electrodoméstico no está diseñado para su uso en 
transportes como barcos y aviones. Consulte con un centro de 
servicio técnico autorizado de LG para su uso en otras circunstancias 
especiales.

• No utilice indebidamente los controles.
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• Instale el electrodoméstico donde el piso esté firme y nivelado. El 
electrodoméstico podría vibrar excesivamente, y eventualmente 
caerse si se instala en una superficie inestable, causando daños o 
lesiones.

• No transporte el electrodoméstico por la parte delantera y mantenga 
la parte delantera siempre protegida. Si no lo hace, el vidrio templado 
del electrodoméstico podría romperse.

• Conecte el electrodoméstico a tierra correctamente para cumplir con 
todos los códigos y ordenanzas vigentes. Siga los detalles en las 
instrucciones de instalación.

• Instale y almacene el electrodoméstico donde no esté expuesto a 
temperaturas por debajo del punto de congelación o expuesto a la 
intemperie. Deje que el electrodoméstico se caliente a temperatura 
ambiente antes de usarlo si se entregó en invierno o a una 
temperatura bajo cero.

• No repare ni reemplace ninguna pieza del electrodoméstico ni 
intente realizar ningún tipo de servicio técnico a menos que se 
recomiende específicamente en las instrucciones de mantenimiento 
del usuario o en las instrucciones de reparación del usuario 
publicadas, las cuales usted comprenda y tenga la capacidad de llevar 
a cabo.

• Para reducir el riesgo de descarga eléctrica, no instale el 
electrodoméstico en espacios húmedos como un baño. El 
incumplimiento de esta advertencia podría causar la muerte, 
lesiones graves, incendios, descargas eléctricas o deformaciones o 
un mal funcionamiento del producto.

• Retire todos los artículos de empaque y deseche todos los materiales 
de envío adecuadamente.

• Conéctese a un circuito de alimentación de tamaño y capacidad 
adecuados para evitar sobrecargas eléctricas. Los circuitos de 
alimentación inapropiados pueden fundirse, creando descargas 
eléctricas y/o peligro de incendios.

• Si el cable de alimentación está dañado, debe ser reemplazado por el 
fabricante o sus agentes de servicio o una persona con calificaciones 
similares para evitar un peligro.



7INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD
ESPAÑOL
• Mantenga todos los envases fuera del alcance de los niños. El 
material de empaque podría resultar peligroso para los niños.

• No instale la secadora cerca de un elemento que genere calor, como 
una estufa, un horno o un calentador.

• No coloque velas, materiales para fumar u otros productos 
inflamables encima del electrodoméstico.

• Retire toda la película de vinilo protectora del electrodoméstico.
• El electrodoméstico se ha de instalar según las normas nacionales 

para cableado.

Funcionamiento
• No permita que los niños jueguen sobre o con el electrodoméstico. Es 

necesario supervisar atentamente a los niños cuando el 
electrodoméstico está en funcionamiento cerca de ellos.

• No se suba, ponga de pie ni se cuelgue de la puerta del 
electrodoméstico o del estante ni de cualquier lugar del interior del 
electrodoméstico.

• No pise las puertas de los tanques de agua.
• No coloque objetos pesados ni peligrosos encima del 

electrodoméstico.
• No ponga animales vivos dentro del electrodoméstico.
• No permita que los niños se suban al electrodoméstico.
• En caso de que se produzcan fugas de gas (propano/LPG), asegúrese 

de que haya una ventilación adecuada y contacte a un centro de 
servicio técnico autorizado antes de reanudar el uso. No toque ni 
desmonte el tomacorriente del electrodoméstico.

• No utilice ni coloque sustancias inflamables (productos químicos, 
medicamentos, cosméticos, etc.) cerca del electrodoméstico ni las 
guarde dentro del mismo. No coloque el electrodoméstico en las 
proximidades de gases inflamables.

• Desconecte el cable de alimentación inmediatamente si oye un ruido, 
huele un olor extraño o detecta humo proveniente del 
electrodoméstico.
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• En caso de inundación, no se acerque al electrodoméstico y contacte 
a un centro de servicio técnico autorizado.

• No use suavizantes para telas ni productos para eliminar estática a 
menos que hayan sido recomendados por el fabricante del 
suavizante o del producto.

• No coloque las manos ni el cuerpo cerca de la boquilla de vapor 
durante el manejo. El vapor está caliente y podría causarlo una lesión.

• No inserte objetos en la boquilla de vapor.
• No beba el agua del desagüe ni de los tanques de suministro.
• No desarme ni modifique el electrodoméstico por su cuenta.
• No ponga las manos, los pies u objetos metálicos debajo del 

electrodoméstico.
• No maneje el electrodoméstico ni toque el cable de alimentación con 

las manos húmedas.
• Mantenga los dedos fuera de las zonas de posibles pellizcos; las 

distancias entre la puerta y el gabinete son necesariamente 
pequeñas. Tengan cuidado al cerrar la puerta cuando haya niños 
alrededor.

• No coloque objetos expuestos a aceites de cocina en el 
electrodoméstico. Los artículos contaminados con aceites de cocina 
podrían contribuir a una reacción química que podría causar que una 
carga se incendie.

• No seque artículos que hayan sido previamente limpiados, lavados, 
empapados o manchados con gasolina, solventes de limpieza en 
seco, aceite vegetal, aceite de cocina u otras sustancias inflamables o 
explosivas, ya que estas emiten vapores que pueden incendiarse o 
explotar.

• No use calor para secar prendas que contengan espuma de caucho o 
materiales de textura similar al caucho.

• No abra la puerta durante el manejo. El desempeño del 
electrodoméstico podría verse afectado negativamente. Si el 
electrodoméstico se instala sobre o cerca de una alfombra, la 
condensación del aire caliente o del vapor podría manchar o dañar la 
alfombra.
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• Los daños ocasionados por el uso del electrodoméstico para fines 
distintos a los especificados en este manual de usuario no están 
cubiertos por la garantía.

Mantenimiento
• Limpie cualesquiera objetos extraños (como el polvo y el agua) que 

se encuentren en las puntas del enchufe y las zonas de contacto con 
regularidad. No utilice un paño húmedo ni mojado para limpiar el 
enchufe.

• No utilice un electrodoméstico para secar el interior. No encienda 
una vela para eliminar los olores del interior.

• No pulverice agua directamente sobre el electrodoméstico cuando lo 
limpie. Podría producirse un incendio o una descarga eléctrica.

• Limpie el interior con un paño seco después de su uso.
• Limpie el filtro de pelusas antes o después de cada carga.
• No utilice agentes blanqueadores como el oxígeno o los 

blanqueadores a base de cloro sobre el exterior del 
electrodoméstico.

• No utilice objetos afilados al limpiar o manejar los controles. Podría 
producirse una descarga eléctrica.

• Evite golpear el panel de vidrio frontal con objetos pesados. Aunque 
este sea de vidrio templado, el panel podría romperse en caso de un 
fuerte impacto y causar lesiones.

• Mantenga el producto libre de roedores, insectos y otros objetos 
extraños. Podrían dañar los cables, causando incendios o descargas 
eléctricas.

Eliminación
• Antes de que el electrodoméstico sea retirado del servicio o 

desechado, retire la puerta del compartimiento de secado. Corte el 
enchufe de alimentación y destruya la sección de botones para evitar 
su reutilización.
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Instrucciones de conexión a tierra
• Una conexión incorrecta del conductor de conexión a tierra del 

equipo puede ocasionar un riesgo de descarga eléctrica. Si tiene 
dudas sobre si la conexión a tierra del electrodoméstico es adecuada, 
consulte a un electricista calificado o a una persona de servicio.

• Este electrodoméstico debe estar conectado a tierra. En caso de mal 
funcionamiento o avería, la conexión a tierra reducirá el riesgo de 
descarga eléctrica ya que proporciona una vía de menor resistencia 
para la corriente eléctrica.

• Este electrodoméstico debe estar equipado con un cable que cuenta 
con un conductor y un enchufe de conexión a tierra. El enchufe debe 
conectarse en un tomacorriente adecuado, que esté adecuadamente 
instalado y que tenga la conexión a tierra debida, de conformidad 
con todos los códigos y las ordenanzas locales.

• No modifique el enchufe. Si no cabe en la toma de corriente, pida a 
un electricista calificado que instale una salida adecuada.

• Este electrodoméstico debe estar conectado a un sistema de 
cableado de metal permanente con conexión a tierra o se debe 
tender un conductor para la conexión a tierra del equipo con los 
conductores del circuito y se debe conectar al equipo del terminal o 
al cable de tierra del electrodoméstico. Se puede producir una 
descarga eléctrica si el electrodoméstico no está conectado a tierra 
adecuadamente.
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CUIDADO DEL MEDIOAMBIENTE
Eliminación de su viejo electrodoméstico

• El símbolo del contenedor de basura tachado con un aspa 
indica que la recogida separada de aparatos eléctricos y 
electrónicos (AEE) debe realizarse de manera separada.

• Los productos eléctricos antiguos pueden contener 
sustancias peligrosas de modo que la correcta eliminación 
del antiguo aparato ayudará a evitar posibles 
consecuencias negativas para el medio ambiente y para la 
salud humana. El antiguo aparato puede contener piezas 
reutilizables que podrían utilizarse para reparar otros 
productos y otros materiales valiosos que pueden 
reciclarse para conservar los recursos limitados.

• Puedes llevar tu aparato a cualquiera de los centros 
autorizados de recoleccion de residuos electricos y 
electronicos. Si deseas conocer una lista actualizada de los 
paises que cuentan con este servicio, visite la pagina 
https://www.lg.com/global/take-back-recycling-global-
network-south-america.

https://www.lg.com/global/take-back-recycling-global-network-south-america
https://www.lg.com/global/take-back-recycling-global-network-south-america
https://www.lg.com/global/take-back-recycling-global-network-south-america
https://www.lg.com/global/take-back-recycling-global-network-south-america
https://www.lg.com/global/take-back-recycling-global-network-south-america
https://www.lg.com/global/take-back-recycling-global-network-south-america
https://www.lg.com/global/take-back-recycling-global-network-south-america
https://www.lg.com/global/take-back-recycling-global-network-south-america
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Partes y especificaciones
NOTA
• El aspecto y las especificaciones pueden variar sin previo aviso para mejorar la calidad del aparato.

Interior

a Luz interior
b Percha móvil
c Soporte para estante
d Estante
e Filtro de aromas
f Conducto de circulación de aire caliente
g Tanque de drenaje de agua
h Bandeja de goteo
i Ganchos para el cuidado de los pliegues de los 

pantalones

j Cuidado de los pliegues de los pantalones
k Puerta*1

l Clip
m Boquilla de vapor
n Tanque de suministro de agua

*1 El instalador puede invertir el giro de la puerta 
para que se ajuste al lugar de instalación.
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Especificaciones
Un asterisco(s) significa una variante de modelo y puede variar entre (0-9) o (A-Z).

Accesorios

NOTA
• Los accesorios incluidos podrían variar dependiendo del modelo que usted adquirió.
• Contacte a la tienda donde compró el electrodoméstico o con el servicio de atención al cliente de LG si 

algún accesorio está dañado o falta.

Modelo S3*FBN

Alimentación eléctrica 120 V~ 60 Hz

Medidas (Anchura × Profundidad × Altura) 445 mm × 585 mm × 1 850 mm, 1 010 mm 
(Profundidad con la puerta abierta)

Peso del producto 78 kg

Consumo de energía 1 500 W

Carga máxima 4 prendas

Estante Bandeja de goteo 2 artículos de perchas Percha para 
pantalones

2 artículos de hojas 
antideslizantes

2 artículos de cubiertas 
de la tapa trasera Kit anti-vuelco Llave inglesa

2 artículos de cubiertas 
de bisagra

2 patas niveladoras 
traseras

4 pinchos de 
instalación en 

alfombras
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NOTA
• Para su seguridad y con el fin de ampliar la vida útil del producto, utilice solo componentes autorizados. 

El fabricante no es responsable del mal funcionamiento del producto ni de accidentes causados por el 
uso de componentes o piezas no autorizados comprados por separado.
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Requisitos del lugar de 
instalación
Antes de instalar el electrodoméstico, verifique la 
siguiente información para asegurarse de que el 
electrodoméstico esté instalado en un lugar 
correcto.

Dimensiones

Ubicación de la instalación
• Un tomacorriente con conexión a tierra debe 

estar situado a menos de 61 cm de cada lado del 
electrodoméstico.

• Instale el electrodoméstico sobre un piso plano. 
(Inclinación permitida debajo del 
electrodoméstico: 1°)

• El piso debe estar nivelado, con una pendiente 
máxima de 2,5 cm bajo el electrodoméstico. Si la 
pendiente es superior a 2,5 cm, el 
electrodoméstico no puede ser nivelado 
correctamente.

• Asegúrese de que cuando el electrodoméstico se 
instale, se coloque en un lugar que sea accesible 
para un ingeniero en caso de avería.

• No instale el electrodoméstico en un área donde 
esté expuesto al agua y/o a la intemperie. Si no 
se sigue esta advertencia se puede correr el 
riesgo de sufrir una descarga eléctrica, lesiones 
o daños o mal funcionamiento del producto.

• No instale el electrodoméstico en una 
plataforma hueca o flexible. Si lo hace, podría 
causar ruido y vibración excesivos y provocar 
daños o lesiones si el electrodoméstico se 
vuelca.

NOTA
• Piso firme para soportar el peso total del 

electrodoméstico de 78 kg. Además, se deberá 
tener en cuenta el peso combinado de 
cualesquiera otros electrodomésticos de lavado 
que lo acompañe.

Espaciado de instalación 
recomendado
Se recomienda dejar los siguientes espacios para 
este electrodoméstico. Aunque este 
electrodoméstico se ha evaluado dejando una 
separación de 3 cm a ambos lados y en la parte 

Dimensiones (mm)

A 385

B 1 435

C 415

D 1 850

E 445

F 585
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posterior. se recomienda dejar los espacios 
indicados por las razones siguientes:

a Deje al menos 46 cm por delante para abrir la 
puerta.

b Deje al menos 5 cm a ambos lados y entre la 
parte trasera del electrodoméstico y la pared.

c Deje al menos 20 cm entre la parte superior del 
electrodoméstico y cualesquiera estantes o 
gabinetes que sobresalgan.

NOTA
• Si el electrodoméstico está demasiado cerca de 

los elementos adyacentes, el desempeño podría 
disminuir y el consumo de electricidad podría 
aumentar.

• Se debe considerar la posibilidad de disponer de 
espacio adicional en todos los lados del 
electrodoméstico para reducir la transferencia 
de ruidos.

Espacio necesario para la 
instalación en áreas 
empotradas o dentro de 
armarios
Debería haber por lo menos un pequeño espacio 
alrededor del electrodoméstico (o de cualquier 
otro electrodoméstico) para evitar el contacto con 
las paredes, los muebles u otros electrodomésticos 
durante su funcionamiento. Deje un mínimo de 3 

cm a todos los lados del electrodoméstico para 
evitar un aumento de ruidos o de daños.

Dimensiones (mm)

A 650

B 2455

C 2250

D 2 1 889

E 2 1 875

F 2400

G 250

H 2630

I 2485

115˚

BA

C

B

I H

E

D

F

G J

K

L

L
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NOTA
• Para la instalación en un armario con puerta, 

debe haber aberturas de ventilación mínimas en 
la parte superior e inferior de la puerta. Se 
permite el uso de puertas de celosía con 
aberturas de ventilación equivalentes.

• La abertura mínima de ventilación para la 
instalación empotrada es de 200 cm2.

Requisitos de ventilación para 
armarios
Los armarios con puertas deben tener una 
ventilación superior e inferior para evitar la 
acumulación de calor y humedad en el armario.
Un ejemplo que se muestra utiliza rejillas de 
ventilación en la puerta.

a La abertura de ventilación superior con una 
abertura mínima de 310 cm2 debe instalarse a 
no menos de 185 cm del piso.

b La abertura de ventilación inferior con una 
abertura mínima de 155 cm2 debe instalarse a 
no más de 30 cm del piso.

Temperatura Ambiente
• La temperatura debe estar entre los 10 °C y los 

35 °C.
• Si la temperatura ambiente es demasiado baja o 

alta, el desempeño podría verse afectado.
• No lo instale bajo la luz directa del sol o donde la 

temperatura pueda caer por debajo de 0 °C.

Conexión eléctrica
• No use un cable de extensión ni un adaptador 

doble.
• No sobrecargue el tomacorriente con más de un 

electrodoméstico.
• Conecte el electrodoméstico a una toma de 

corriente con conexión a tierra, de conformidad 
con las regulaciones de cableado actuales.

• El electrodoméstico debe posicionarse en un 
lugar cercano a un tomacorriente de modo que 
pueda accederse fácilmente al enchufe.

ADVERTENCIA
• El enchufe de alimentación debe conectarse/en 

un tomacorriente adecuado, correctamente 
instalado y que tenga la conexión de/a tierra 
debida, de conformidad con todos los códigos y 
las ordenanzas locales.

Desempacado del aparato
ADVERTENCIA

• Use dos o más personas para desempacar y 
trasladar el electrodoméstico. De lo contrario, se 
pueden provocar lesiones serias por volcado del 
electrodoméstico.

Retirada del cartón y los 
materiales de envío
Desempaque el electrodoméstico de la caja y retire 
las cintas y etiquetas temporales del 
electrodoméstico.

J 250

K 220

L 230

Dimensiones (mm)

7.6 cm7.6 cm7.6 cm

7.6 cm7.6 cm7.6 cm
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• No retire ninguna etiqueta de advertencia, la 
etiqueta de modelo ni el número de serie, ni la 
etiqueta de la ficha técnica que se encuentra 
debajo de la parte delantera del 
electrodoméstico.

PRECAUCIÓN
• No utilice instrumentos afilados, alcohol para 

frotar, líquidos inflamables o limpiadores 
abrasivos para quitar la cinta o el pegamento. 
Estos productos podrían dañar la superficie del 
electrodoméstico.

NOTA
• Los residuos de cinta o el pegamento pueden 

también ser fácilmente eliminados frotando una 
pequeña cantidad de jabón líquido para platos 
sobre el adhesivo con sus dedos. Limpie con 
agua caliente y seque.

Traslado del electrodoméstico
Utilice las ruedas a de la parte inferior del 
electrodoméstico para moverlo. Empuje el 
electrodoméstico lentamente desde la mitad de la 
parte delantera.

PRECAUCIÓN
• Mantenga el electrodoméstico en posición 

vertical cuando lo mueva. Si coloca el 
electrodoméstico de lado, el refrigerante podría 
tener fugas y causar un mal funcionamiento del 
electrodoméstico.

Nivelado del 
electrodoméstico
Comprobación del nivel
La nivelación del electrodoméstico previene ruidos, 
vibraciones y movimientos innecesarios. Verifique 
si el electrodoméstico está totalmente nivelado 
luego de la instalación.

Ajuste y nivelación del 
electrodoméstico

ADVERTENCIA
• El electrodoméstico pesa bastante. Se necesitan 

dos o más personas para nivelar el 
electrodoméstico. El incumplimiento de esta 
advertencia podría causar lesiones graves o la 
muerte.

1 Coloque el electrodoméstico en el lugar 
definitivo y verifique que esté nivelado.
• Todas las patas niveladoras deben apoyarse 

sólidamente en el piso. Empuje suavemente 
las esquinas del electrodoméstico para 
asegurarse de que no se balancee de 
esquina a esquina. Asegúrese de que no 
haya huecos entre las patas niveladoras 
delanteras y el piso.

2 Utilice la llave inglesa (empaquetada con el 
electrodoméstico) para girar las patas 
niveladoras.
• Desenrosque las patas delanteras para 

levantar el electrodoméstico o enrosque los 
pies para bajarlo. Si no puede nivelar el 
electrodoméstico usando sólo las patas 
delanteras, instale las dos patas niveladoras 
traseras inclinando el electrodoméstico. No 
coloque el electrodoméstico en el piso para 
instalar las patas niveladoras.

• Suba o baje el electrodoméstico con las 
patas niveladoras hasta que el 
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electrodoméstico esté nivelado de lado a 
lado y de delante a atrás.

PRECAUCIÓN
• Asegúrese de que todas las patas niveladoras 

estén en firme contacto con el piso. Si el 
electrodoméstico se utiliza sin nivelación, podría 
caerse, causando lesiones, daños o un mal 
funcionamiento del producto.

• Ajuste las patas niveladoras solo en la medida 
necesaria para nivelar el electrodoméstico. Si se 
extienden las patas niveladoras más de lo 
necesario, esto puede causar vibración del 
electrodoméstico.

3 Cuando el electrodoméstico esté 
completamente estable y todas las patas 
niveladoras estén apoyadas sólidamente en el 
piso, apriete las tuercas de seguridad a.

Instalación sobre alfombrado
Siga estas instrucciones cuando instale el 
electrodoméstico sobre un alfombrado.

ADVERTENCIA
• El electrodoméstico pesa bastante. Se necesitan 

dos o más personas para instalar las patas 
niveladoras traseras y los pinchos de la 

alfombra. De lo contrario, pueden producirse 
lesiones en la espalda u otras lesiones.

• Mantenga el electrodoméstico en posición 
vertical cuando lo mueva y lo instale. Si coloca el 
electrodoméstico de lado, el refrigerante podría 
tener fugas y causar un mal funcionamiento del 
electrodoméstico.

1 Mueva el electrodoméstico a su ubicación final 
usando las ruedas de la parte inferior del 
electrodoméstico.

2 Instale las dos patas niveladoras traseras en la 
parte inferior trasera del electrodoméstico.
• Incline el electrodoméstico, en lugar de 

dejarlo caer, para instalar las patas 
niveladoras.

3 Nivele la unidad siguiendo las instrucciones de 
Nivelado del electrodoméstico.

4 Instale los cuatro pinchos de la alfombra en los 
extremos de las patas niveladoras, con las 
caras más cortas y octogonales hacia el frente.

ADVERTENCIA
• Tengan cuidado al manejar los pinchos de la 

alfombra. Están diseñados para perforar el 
respaldo y la almohadilla de la alfombra y son 
muy afilados.
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ADVERTENCIA
• Mantenga los dedos y las manos alejados de los 

pinchos cuando coloque la unidad en su sitio 
para evitar lesiones personales o daños al 
producto.

5 Nivele el electrodoméstico una vez más luego 
de instalar los pinchos.
• Si la alfombra tiene un grosor o un 

acolchado muy profundos, podría ser 
necesario extender ligeramente las patas 
delanteras para instalar la bandeja de goteo.

Considere lo siguiente luego de instalar el 
electrodoméstico en el alfombrado.
• Asegúrese de verificar y vaciar la bandeja de 

goteo a menudo.
• No abra la unidad durante el 

funcionamiento para evitar que se forme 
condensación en la superficie de la 
alfombra, lo que podría provocar la 
aparición de moho sobre la superficie.

• Mantenga el fondo del armario seco cuando 
llene o vacíe los tanques de agua. Mantenga 
el exterior de los tanques de agua limpios y 
secos para dificultar el crecimiento de moho 
o mildiu.

Inversión de la puerta
Es posible invertir la dirección del giro de la puerta. 
Esto debe ser hecho por el instalador en el 
momento de la instalación, si se desea.

NOTA
• Si fuera necesario cambiar la dirección del giro 

de la puerta luego de la instalación, contacte al 
Centro de Información al Cliente de LG.

Uso de hojas antideslizantes
Las hojas antideslizantes evitan que el 
electrodoméstico se sacuda o se mueva al abrir o 
cerrar la puerta.

1 Limpie el suelo para colocar las hojas 
antideslizantes.
• Use un paño seco para quitar y limpiar 

objetos extraños o la humedad. Si la 
humedad persiste, las hojas antideslizantes 
pueden deslizarse.

2 Ajuste el nivel después de posicionar el 
electrodoméstico en el área de instalación.

3 Coloque el lado adhesivo a de las hojas 
antideslizantes en el suelo.

4 Coloque el electrodoméstico sobre las hojas 
antideslizantes.
• No adhiera el adhesivo a de hojas 

antideslizantes a los pies del 
electrodoméstico.

5 Vuelva a verificar que el electrodoméstico esté 
a nivel.
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• Empuje o sacuda los bordes del 
electrodoméstico con cuidado para 
asegurarse de que no se balancee. Si el 
electrodoméstico se sacude, nivélelo 
nuevamente.

NOTA
• Las almohadillas pueden dejar un residuo 

pegajoso cuando se retiran. El residuo puede ser 
removido con alcohol.

Instalación del dispositivo 
antivuelco
Instale el dispositivo antivuelco que viene con el 
electrodoméstico para reducir el riesgo de vuelcos.
• Consulte las instrucciones que se proporcionan 

con el kit antivuelco para la correcta instalación 
del dispositivo antivuelco.

• No utilice el electrodoméstico sin el dispositivo 
antivuelco colocado y activado.

• Compruebe que el dispositivo antivuelco esté 
bien instalado. Con el electrodoméstico en su 
ubicación final, asegúrese de que el regulador 
deslizante del cable esté ajustado hasta que 
haya unos 2,5 cm de holgura en el cable.

• Si un dispositivo antivuelco no se instala 
correctamente, el electrodoméstico podría ser 
volcado inesperadamente por un niño o un 
adulto que esté de pie, sentado, inclinado o que 
coloque un peso excesivo en una puerta abierta 
o en las partes interiores.

• El uso del dispositivo antivuelco no impide que el 
electrodoméstico se vuelque cuando no está 
bien instalado.

Ensamblaje de la bandeja de 
goteo
Antes de usar el electrodoméstico, inserte la 
bandeja de goteo en el fondo del gabinete.

1 Sostenga la bandeja para que la flecha y la letra 
de la parte frontal de la bandeja queden hacia 
arriba.

2 Inserte un lado de la bandeja primero, y luego 
el otro. Empuje la bandeja hasta que se deslice 
completamente.

3 Para desprenderla, saque un lado y luego el 
otro.
• Si la bandeja recoge agua, sáquela y vacíe el 

agua. Después de vaciarla, vuelva a montar 
la bandeja.

PRECAUCIÓN
• No utilice el electrodoméstico sin instalar la 

bandeja de goteo. Si lo hace, podría causar 
daños por agua debido a las fugas.

Instalación de las cubiertas de 
las tapas
1 Alinee las protuberancias de la cubierta de la 

tapa con los agujeros de la esquina superior 
del gabinete y luego coloque la cubierta de la 
tapa en su lugar.



22 INSTALACIÓN
2 Repita este paso con la cubierta de la tapa que 
queda en la otra esquina.

Instalación de las cubiertas de 
las bisagras
1 Abra la puerta del electrodoméstico.

2 Encaje la tapa de la bisagra en el conjunto de la 
bisagra superior con el borde doblado en el 
lado más alejado de la bisagra.

3 Repita este paso con la cubierta de la bisagra 
que queda en el conjunto de la bisagra inferior.
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FUNCIONAMIENTO
Descripción general del 
funcionamiento
Uso del electrodoméstico
1 Prepare los artículos.

• Lave la ropa primero, si es necesario.
• No hay artículos sensibles al calor o que 

puedan ser dañados por la exposición al 
agua.

• Coloque los artículos en perchas o en el 
estante.

• Abroche los botones y cierre las cremalleras 
para mantener los objetos en las perchas en 
movimiento y evitar que se dañen.

2 Limpie el filtro de pelusa y cambie la hoja 
del filtro de aromas.
• Levante el filtro y quite la pelusa de la última 

carga para un desempeño más rápido y 
eficiente. Vuelva a instalar el filtro, 
comprobando la alineación al cerrar la 
rejilla. No haga funcionar el 
electrodoméstico sin el filtro de pelusa en su 
lugar. Si utiliza una hoja de suavizante en el 
filtro de aromas, cámbiela después de cada 
uso.

3 Verifique los tanques de agua.
• Llene el tanque de suministro de agua si es 

necesario. Vacíe el tanque de drenaje de 
agua si es necesario. Utilice agua limpia del 
grifo en el tanque de suministro para 
mejorar el desempeño y la vida útil del 
producto. No utilice agua destilada ni 
reutilice el agua del tanque de drenaje.

4 Cargue el electrodoméstico.
• Preste atención a las etiquetas de cuidado 

de tejidos y a la elección del programa. Si la 
ropa no es apropiada para el programa 

seleccionado, podría encogerse o dañarse 
gravemente.

• Retire todas las perchas vacías para evitar 
ruidos, fricciones y daños a la ropa.

5 Encienda el electrodoméstico.
• Toque el botón Encendido para encender el 

electrodoméstico.

6 Elija el programa que desee.
• Toque un botón de selección de programas. 

Puede cambiar a uno de los ajustes cada vez 
que pulse el botón.

7 Inicie el programa.
• Pulse y mantenga pulsado el botón Inicio / 

Pausa para iniciar un programa. Detenga el 
programa en cualquier momento tocando el 
botón Inicio / Pausa de nuevo. Si el botón 
Inicio / Pausa no se presiona dentro de un 
determinado periodo de tiempo, el 
electrodoméstico se apagará y todas las 
configuraciones se perderán.

• No abra la puerta durante el programa. Si el 
vapor o el aire caliente se escapa de la 
puerta abierta, puede acumularse 
condensación en el piso o en las paredes, lo 
que provocaría daños o la aparición de 
moho.

PRECAUCIÓN
• No abra la puerta durante el funcionamiento. 

Existe el riesgo de quemaduras o lesiones por el 
escape de aire caliente o vapor.

• No permita que el vapor o el aire caliente salga 
del gabinete durante el funcionamiento. Abrir la 
puerta durante el funcionamiento también 
afecta al desempeño, alarga el tiempo de 
estilizado y provoca que el agua se condense y se 
acumule en el piso.
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8 Fin del programa.
• Retire los artículos cuando el programa 

termine. Deje la puerta abierta para que 
salga el aire caliente. La luz interior se apaga 
después de 1,5 minutos si se deja la puerta 
abierta.

Preparando las cargas
Verificación de las etiquetas de 
cuidado de tejidos
La mayoría de las prendas de vestir tienen 
etiquetas de cuidado de tejidos que incluyen 
instrucciones para su cuidado adecuado. A 
continuación se presentan algunos de los símbolos 
que son relevantes para elegir los artículos 
apropiados para el electrodoméstico.

Símbolos de las etiquetas de 
mantenimiento

*1 Algunos artículos como la piel y el cuero, que 
vienen etiquetados como no lavables, pueden 
ser usados con el electrodoméstico.

Clasificación de los artículos
• Para obtener los mejores resultados posibles en 

el cuidado de los tejidos, trate siempre juntas los 
tejidos con requisitos de cuidado similares.

• Los tejidos diferentes cuentan con diferentes 
requisitos de cuidado, y algunos tejidos no 
pueden tratarse en determinados programas o 
deben tratarse por separado.

Verificación de los artículos 
antes de la carga
Algunos artículos no son apropiados para su uso 
con el electrodoméstico. El uso de un programa 
equivocado para los artículos puede provocar 
daños en los tejidos.
• Revise todos los bolsillos para asegurarse de que 

estén vacíos. Los artículos como clips, bolígrafos, 
monedas y llaves pueden dañar al 
electrodoméstico y su ropa.

• No ponga artículos sensibles al calor o que no 
sean adecuados para lavar con agua en los 
programas de Styler que usan vapor. Utilice sólo 
el programa Gentle Dry (Secado Suave).

Etique
ta Significado Verific

ación

Lavado a mano OK

Lavado a máquina, Ciclo 
normal OK

Planchado perm./
resistente a las arrugas OK

Suave/delicado OK

No lavar OK*1

Normal OK

Planchado permanente/
resistente a las arrugas OK

Suave/delicado OK

No secar con secadora OK

No secar NO

Secar en alambre/colgar OK

Escurrir OK

Secar en horizontal OK

Alta OK

Media OK

Baja OK

Sin calor/secado con aire NO

Etique
ta Significado Verific

ación
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• Las pieles y el cuero (sólo cuero 100% natural) 
sólo deben ser tratados con el programa Airear 
prendas. Este programa es un programa 
descargable.

• Lave la ropa muy sucia o manchada antes de 
ponerla en el electrodoméstico. El 
electrodoméstico no tiene una función de 
lavado. La suciedad o las manchas pueden 
transferirse entre las prendas durante los 
programas.

• Trate los artículos con un olor desagradable en 
una carga separada. Los olores podrían 
transferirse entre los artículos durante los 
programas.

• La ropa debe estar bien sujeta, con las 
cremalleras y los botones cerrados, para que no 
se caigan de la percha móvil durante el 
programa.

• No ponga artículos muy húmedos en el 
electrodoméstico para que se sequen. Sacuda o 
escurra el exceso de agua antes de poner los 
artículos en el gabinete para que se sequen. Si 
una gran cantidad de agua se acumulase en el 
gabinete, el desempeño de estilizado podría 
verse afectado o el electrodoméstico podría 
resultar dañado.

Verificando los artículos 
antes de cada carga
Verificación del filtro de pelusas
Asegúrese siempre de que el filtro de pelusas esté 
limpio antes de comenzar una nueva carga; un 
filtro de pelusas obstruido aumentará el tiempo de 
estilizado.

1 Abra la rejilla delantera a y saque el filtro de 
pelusas b.

2 Cepille el filtro de pelusas con un cepillo suave 
o límpielo con una aspiradora.
• Si el filtro de pelusas está roto o dañado, 

reemplácelo por uno nuevo.

3 Reinstale el filtro.

PRECAUCIÓN
• Verifique que los lados estén alineados 

correctamente cuando inserte la rejilla frontal.

Verificación de la hoja de 
aromas
Use una hoja de suavizante para secadoras para 
añadir un aroma refrescante a los artículos. 
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Reemplace la hoja de suavizante después de cada 
uso.

1 Retire el filtro de aromas del electrodoméstico.

2 Abra el filtro de aromas e inserte una hoja de 
suavizante para secadoras a en el mismo.

3 Cierre el filtro de aromas e introdúzcalo de 
nuevo en el electrodoméstico.
• Inserte el filtro de aromas en la dirección de 

la flecha. Puede ajustar la apertura del filtro 
de aromas con la palanca de ajuste. Cuanto 
más abierto esté el filtro de aroma, más rico 
será el aroma.

4 Cuando el programa se complete, retire el 
filtro de aromas y deseche la hoja de 
suavizante.

NOTA
• Pulverice el perfume 4-5 veces sobre un disco de 

algodón y luego colóquelo en el porta-aroma 
para usarlo. (No obstante, la fuerza de la 
fragancia podría variar dependiendo del aroma).

Verificación de los tanques de 
agua
Revise el agua de los tanques de agua antes de 
usarla. El tanque de suministro de agua debe 
llenarse con agua antes de usar el 
electrodoméstico. El electrodoméstico no funciona 
sin agua. El tanque de drenaje de agua debe 
vaciarse antes de cada uso.

1 Tire de la manija del tanque hacia adelante y 
luego saque los tanques del electrodoméstico. 
Verifique el nivel de agua de los tanques.

2 Asegúrese de que el tanque de suministro de 
agua esté lleno de agua.
• El tanque de suministro de agua lleno puede 

usarse aproximadamente cuatro veces, 
dependiendo de los programas utilizados.

• Utilice agua limpia del grifo o agua 
embotellada para obtener el mejor 
desempeño y una mayor vida útil del 
producto. No utilice agua destilada ni 
reutilice el agua del tanque de drenaje.

• La primera vez que se utiliza el 
electrodoméstico, se usan 2/3 del agua del 
tanque de suministro de agua totalmente 
lleno. Se utiliza menos agua en los siguientes 
programas.
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PRECAUCIÓN
• Sólo use agua cuando llene el tanque de 

suministro de agua. Cualquier otra sustancia, 
como detergentes o suavizantes, podrían dañar 
al electrodoméstico.

• Use sólo agua limpia del grifo o agua 
embotellada. Cualesquiera materiales extraños 
del agua podrían acortar la vida útil del 
electrodoméstico.

• No use agua destilada. El sensor del agua podría 
no funcionar.

• No reutilice el agua del tanque de drenaje para 
llenar el tanque de suministro de agua.

3 Asegúrese de que el tanque de drenaje de 
agua esté vacío.

4 El tanque de drenaje se llenará después de 
unos tres usos. El tanque se llena más 
rápidamente durante los programas de 
estilizado. El electrodoméstico no funciona si el 
tanque de drenaje está lleno.
• Con el tiempo podría producirse cierta 

decoloración del tanque de drenaje de agua. 
Esto es normal y no afectará al desempeño 
del producto.

Cargando el 
electrodoméstico

ADVERTENCIA
• Los objetos inflamables como encendedores o 

fósforos podrían encenderse, causando un 
incendio. Quítelos de los bolsillos para evitar un 
incendio, una explosión o la muerte.

• Nunca se debe usar ropa que haya estado 
expuesta al petróleo, la gasolina u otras 
sustancias inflamables. El incumplimiento de 
esta advertencia podría provocar un incendio, 
una explosión o la muerte.

Elección del método de 
estilizado adecuado para sus 
artículos

Artículo Cómo estilizarlo

Abrigo de traje, bléiser

Percha móvilAbrigo, chaqueta 
(corta)

Abrigo (largo)

Vestido (corto) Percha móvil luego de 
quitar el estanteVestido (largo)

Falda

Percha móvil

Manta ligera, fular

Manta para bebés

Pantalones (sin 
pliegue)

Pantalones cortos

Ropa infantil

Bufanda

Percha móvil o estanteCorbata

Chal

Lencería Percha móvil o estante 
(si es delicado)Camisa, blusa

Pantalones (con 
pliegue)

Cuidado de los 
pliegues de los 

pantalones

Gorra, sombrero

Estante

Juguetes de peluche

Almohada

Suéter

Ropa de punto

Ropa para bebés
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La percha móvil
Cuelgue la ropa en la percha móvil usando las 
perchas provistas con el electrodoméstico, o use 
cualquier percha plástica o metálica que se 
enganche bien en las hendiduras de la percha 
móvil.

• Use la percha móvil para trajes, abrigos, 
chaquetas, blusas, vestidos, faldas y pantalones 
que no requieran un pliegue. Use el cuidado de 
las arrugas de los pantalones para hacer un 
pliegue en los pantalones.

• Puede colgar cualquier prenda en la percha 
móvil que se pueda colocar fijamente sobre una 
percha y ser vaporizado o secado sin retener 
marcas de la percha ni sufrir otros daños.

• Estilice los suéteres o la ropa de punto en el 
estante para evitar las marcas de la percha.

• Coloque la ropa para que no toque los lados ni la 
parte trasera del gabinete, si es posible. Podría 
formarse condensación en la superficie interior 
del gabinete, y los objetos en contacto con la 
superficie pueden permanecer húmedos al final 
del programa. Cuelgue los artículos más 
grandes en las hendiduras diagonales de la 
percha móvil.

• La percha móvil se moverá incluso cuando sólo 
se utilice el estante.

• Cuando se utiliza una percha normal de metal/
plástico, el gancho tiene menos de 4 mm de 
espesor y el gancho debe encajar en la 
hendidura de la percha en movimiento de forma 
ajustada. Si el ajuste se pierde demasiado, 
podría provocar vibraciones, ruidos y daños a la 
ropa.

PRECAUCIÓN
• Retire las perchas vacías de la percha móvil y 

colóquelas en el estante antes de comenzar el 
programa. Las perchas vacías pueden causar 
ruidos, fricciones y daños innecesarios a los 
tejidos.

• No se apoye ni jale de la percha móvil.
• Cuelgue las perchas en la misma dirección que la 

percha en movimiento para evitar colisiones.
• No permita que los niños jueguen o se cuelguen 

de la percha móvil. El electrodoméstico podría 
inclinarse, lo que provocaría daños o lesiones.

Uso de la percha móvil
1 Inserte los ganchos en las ranuras y jale hacia 

abajo para asegurar el gancho cómodamente.
• Los ganchos deben encajar perfectamente 

en las ranuras para evitar ruidos, vibraciones 
o daños a los artículos durante el 
funcionamiento.

2 Use las ranuras diagonales (b, d) para 
artículos voluminosos.
• No utilice las ranuras diagonales (b, d) y las 

ranuras estándar (a, c, e) durante el 
mismo programa. Las perchas podrían 
chocar entre sí y dañar la ropa.

NOTA
• No sobrecargue con artículos. Cuantos menos 

artículos, mejor será el desempeño de estilizado. 
Los artículos que tocan los lados del gabinete 
podrían recoger la condensación del gabinete y 
no estilizarse completamente.
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Cómo usar las perchas
Las perchas que vienen con el electrodoméstico 
son para usarlas sólo con el electrodoméstico. 
Cualquier percha de plástico o metal que tenga un 
gancho de menos de 4 mm de grosor y se 
enganche bien en las hendiduras de la percha 
móvil podría utilizarse en el electrodoméstico.
• No use perchas con lana, ropa de punto o 

lencería delicada. Las prendas podrían estirarse 
o quedarse con marcas de perchas.

• Podrían aparecer arrugas en la parte posterior 
del cuello de algunas prendas.

• Use las ranuras diagonales de la percha móvil 
para artículos grandes o voluminosos.

• Retire las perchas vacías o guárdelas en el 
estante durante el funcionamiento.

• Abroche los botones y las cremalleras de la ropa 
colgada para evitar que se caigan de las perchas 
durante el funcionamiento. Abroche la zona del 
cuello con un cordón de algodón si no hay 
ningún botón o cremallera.

• Retire o guarde el estante cuando cuelgue 
artículos más largos para que no se arruguen.

1 Seleccione una percha apropiada.
• Elija la percha del electrodoméstico que se 

ajuste al artículo que va a colgar.

2 Abroche los botones y las cremalleras de todas 
las prendas y cuélguelas en perchas.
• Hacerlo ayuda a evitar que las prendas se 

caigan o se arruguen más durante el 
programa. Si una prenda no tiene botones ni 

cremallera, abróchela con un cordón de 
algodón alrededor de la zona del cuello.

3 Coloque las perchas en las ranuras de la 
percha móvil.

La percha para pantalones
Colocar los pantalones en la percha móvil o en el 
cuidado de los pliegues de los pantalones, 
dependiendo de si se desea mantener los pliegues 
en las piernas del pantalón.

NOTA
• Colgar los pantalones en la percha móvil puede 

reducir los pliegues de las piernas de los 
pantalones. Para mantener los pliegues en las 
piernas del pantalón, use el cuidado de los 
pliegues de los pantalones.

• Los pantalones no deben ser más anchos de 96 
cm o más largos de 110 cm para que quepan en 
el cuidado de los pliegues de los pantalones. 
Compruebe el tamaño de los pantalones antes 
de usar el cuidado de los pliegues de los 
pantalones. Si los pantalones son demasiado 
grandes, use la percha móvil.

• El contenido de tejido de las prendas afecta a la 
reducción de las arrugas.



30 FUNCIONAMIENTO
NOTA
• Para obtener resultados óptimos, utilice el 

programa de cuidado de pantalones extra que 
está diseñado para su uso con la función de 
cuidado de los pliegues de los pantalones. Este 
programa puede descargarse utilizando el LG 
ThinQ y utilizarlo como programa descargado.

Abrir y cerrar la percha para 
pantalones

1 Para abrirla, doble el gancho hacia las hojas de 
la percha para desbloquear y separar las hojas.

2 Una vez que los pantalones se inserten, junte 
las hojas y gire el gancho hacia arriba y lejos de 
las hojas para bloquearlas en su sitio.

Colgando los pantalones en la 
percha para pantalones

1 Retire todos los objetos de los bolsillos de los 
pantalones y abroche los bolsillos traseros.

2 Doble los pantalones a lo largo de las líneas de 
pliegue (o donde estarían las líneas de 

pliegue), y fije la percha para pantalones en los 
extremos de las piernas del pantalón.

3 Tire suavemente de los lados de las piernas del 
pantalón. Asegúrese de que los pantalones 
estén bien estirados dentro de la percha, sin 
arrugas, y que no se caigan de la percha 
durante el programa.

4 Coloca la percha para pantalones en la percha 
móvil o en el cuidado de los pliegues de los 
pantalones.
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El cuidado de los pliegues de los 
pantalones
Cuelgue la ropa en el cuidado de los pliegues de los 
pantalones usando la percha provista con el 
electrodoméstico o cualquier percha que quepa en 
los ganchos sobre la puerta del cuidado de los 
pliegues de los pantalones.

PRECAUCIÓN
• No apoye ni cuelgue objetos pesados sobre la 

puerta del cuidado de los pliegues de los 
pantalones. El electrodoméstico puede 
inclinarse, lo que puede provocar daños o 
lesiones.

• No permita que los niños jueguen o se cuelguen 
de la puerta del cuidado de los pliegues de los 
pantalones. El electrodoméstico puede 
inclinarse, lo que provocaría daños o lesiones.

• Mantenga los dedos fuera de las zonas de 
pellizco cuando cierre la puerta del cuidado de 
los pliegues de los pantalones. Supervise a los 
niños de su alrededor para evitar lesiones.

NOTA
• Los pantalones se pueden planchar mientras se 

refrescan otros artículos del mismo programa.
• Para evitar pliegues dobles, ejecute el ciclo 

intenso con la percha móvil para quitar cualquier 
plisado existente, y luego use el planchado de 
pantalones.

• Para obtener resultados óptimos, utilice el 
programa de cuidado de pantalones extra que 
está diseñado para su uso con la función de 
cuidado de los pliegues de los pantalones. Este 

programa puede descargarse utilizando el LG 
ThinQ y utilizarlo como programa descargado.

1 Abra el cuidado de los pliegues de los 
pantalones presionando el icono del lado.

2 Cuelgue la percha del pantalón en el gancho 
por encima del pliegue del pantalón, con 
cuidado de que se ajuste mejor al largo del 
pantalón que se está planchando.
• Si los pantalones son más largos, use los 

ganchos más altos a para evitar que los 
pantalones golpeen el piso del gabinete.

• Los pantalones no deben ser más anchos de 
96 cm o más largos de 110 cm. Compruebe 
el tamaño de los pantalones antes de usar el 
cuidado de los pliegues de los pantalones. Si 
los pantalones son demasiado grandes, use 
la percha móvil.
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3 Asegúrese de que los pantalones cuelguen 
rectos.
• Revise los pliegues de las piernas para 

asegurarse de que están alineados. Coloque 
los pantalones con 2 clips antes de cerrar el 
cuidado de los pliegues de los pantalones. Si 
las piernas del pantalón no están alineadas 
correctamente o el pantalón no cuelga recto, 
podrían aparecer líneas dobles en los bordes 
del pantalón, o el pantalón podría quedar 
arrugado.

4 Cierre el cuidado de los pliegues de los 
pantalones y vuelva a enderezar los 
pantalones.
• Tire suavemente de los bordes de los 

pantalones para suavizar cualquier arruga. 
Asegúrese de que los pantalones cuelgan 

rectos en el cuidado de los pliegues de los 
pantalones.

El estante
Utilice el estante cuando estilice la ropa u otros 
artículos que sean difíciles de colgar o que puedan 
ser dañados por el estilizado de la ropa colgada.

PRECAUCIÓN
• No permita que los niños se suban o se cuelguen 

del estante.El estante caerse o el 
electrodoméstico podría inclinarse, lo que 
provocaría daños o lesiones.

• No coloque objetos pesados en el estante ni lo 
use para almacenar objetos. El estante podría 
caerse, lo que puede provocar daños o lesiones.

NOTA
• Use el estante para suéteres, tejidos, lencería o 

blusas delicadas que puedan mostrar marcas de 
perchas, estiramientos u otros daños si se secan 
en una percha.

• Para obtener el mejor desempeño de estilizado, 
no apila los artículos en el estante. Estilice los 
artículos individuales o coloque los artículos uno 
al lado del otro con un espacio entre ellos.

• Cuando no se utilice, guarde el estante en los 
puntos del soporte para estante de la parte 
trasera del gabinete.
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• Coloque los artículos sobre el estante para que 
no toquen los lados ni la parte trasera del 
gabinete, si es posible. Podría formarse 
condensación en la superficie interior del 
gabinete, y los objetos en contacto con la 
superficie pueden permanecer húmedos al final 
del programa.

Ensamblaje del estante

1 Sostenga el estante de manera que el extremo 
gris esté hacia el frente.

2 Inserte la ranura del estante izquierdo en el 
soporte del estante izquierdo, y luego baje la 
ranura del estante derecho en el soporte del 
estante derecho.

NOTA
• El estante no puede ser ensamblado 

deslizándolo hacia el interior del gabinete. Se 
caerá si no se ensambla correctamente.

3 Para desmontarlo, levante el lado derecho del 
estante, y luego saque el lado izquierdo del 
estante del soporte del estante.

NOTA
• Cuelgue el estante en el soporte del estante 

cuando trate ropa larga como abrigos o 
vestidos.

Almacenamiento de las perchas
Retire las perchas sin usar de la percha móvil y 
guárdelas en el estante durante el funcionamiento. 
Esto evita ruidos y daños a la ropa.

1 Inserte las perchas entre los rieles del 
estantería.

2 Al estilizar ropa larga, si el estante se guarda en 
el soporte del estante, guarde las perchas 
fuera del electrodoméstico durante el 
funcionamiento.
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3 No utilice el estante para guardar artículos 
pesados.
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Panel de control
El panel de control responde al tacto usando electricidad estática. Un ligero toque es suficiente para 
operarlo. Use un paño al limpiar los controles para evitar el contacto y la activación de los botones. Las 
sustancias extrañas en el control, el uso de guantes o el contacto con los botones a través de un paño 
pueden impedir que los botones se activen.

Características del panel de control
Dependiendo del modelo, algunas de las siguientes funciones podrían no estar disponibles.

a Botón de Encendido
Toque el botón Encendido para encender o apagar el electrodoméstico. Una vez completado el 
programa, el electrodoméstico se apaga automáticamente después de unos segundos si no se toca 
ningún botón.

NOTA
• Al presionar el botón Encendido durante un programa, ese programa se cancelará y se perderá 

cualquier configuración ingresada.

b Indicador de proceso de programa
Esta porción de la pantalla muestra la etapa del programa de estilizado que se está llevando a cabo 
actualmente.

c Indicadores de opción y alerta
• Night Care (Cuidado Nocturno): se enciende cuando el electrodoméstico está en el modo Night 

Care (Cuidado Nocturno).
• Delay On (Retrasar en): se enciende cuando la función Delay Start (Inicio Atrasado) está 

establecida.
• Fill Water (Llenar Agua): se enciende cuando el tanque de suministro de agua falta o está vacío.
• Empty Water (Vaciar Agua): se enciende cuando el tanque de drenaje de agua falta o está lleno.
• Remote (Remoto): se enciende cuando el electrodoméstico puede ser controlado a distancia.
• f : se enciende cuando el electrodoméstico se conecta a una red Wi-Fi en el hogar.

d Pantalla LCD
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La pantalla muestra el tiempo restante estimado y los mensajes de error del electrodoméstico. El 
tiempo de programación puede variar según las condiciones de uso.

e Botón de Inicio / Pausa
Mantenga presionado este botón para iniciar el programa seleccionado. Si el electrodoméstico está 
funcionando, use este botón para pausar el programa sin perder los ajustes actuales.

NOTA
• Cuando está en pausa, la alimentación puede apagarse automáticamente luego de un cierto tiempo por 

motivos de seguridad.

f Programa Refresh (Refrescar)
Toque este botón para seleccionar un programa Refresh (Refrescar). Puede cambiar a uno de los 
ajustes cuando toque el botón repetidamente.
Remote Start (Inicio Remoto)
• Con la aplicación LG ThinQ, puede usar un teléfono inteligente para controlar su electrodoméstico 

remotamente.
• Para utilizar la función Inicio Remoto, consulte FUNCIONES INTELIGENTES.

g Programa Special Care (Cuidado Especial)
Toque este botón para seleccionar un programa Special Care (Cuidado Especial). Puede cambiar a 
uno de los ajustes cuando toque el botón repetidamente.

NOTA
• Cuando se cambia al ajuste Downloaded (Descargado), se puede utilizar un programa especiale que 

está establecido por defecto en el electrodoméstico. Le permite descargar un nuevo programa especial 
mediante la aplicación LG ThinQ en un teléfono inteligente.

Control Lock (Bloqueo infantil)
• Toque y mantenga presionado este botón por 3 segundos para bloquear/desbloquear el panel de 

control.
h Programa Sanitary (Sanitario)

Toque este botón para seleccionar un programa Sanitary (Sanitario). Puede cambiar a uno de los 
ajustes cuando toque el botón repetidamente.
Night Care (Cuidado Nocturno)
• Mantenga presionado el botón Sanitary (Sanitario) durante 3 segundos para activar/desactivar la 

función Night Care (Cuidado Nocturno).
i Programa Gentle Dry (Secado Suave) / Smart Diagnosis

Toque este botón para seleccionar un programa Gentle Dry (Secado Suave). Puede cambiar a uno de 
los ajustes cuando toque el botón repetidamente.
Smart Diagnosis
• Toque y mantenga pulsado este botón por 3 segundos para activar la función de autodiagnóstico.

j Delay Start (Inicio Atrasado) / Wi-Fi
Toque este botón para retrasar el tiempo de inicio del programa.
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Wi-Fi
• Mantenga presionado este botón por 3 segundos para iniciar la conexión del electrodoméstico con 

la aplicación LG ThinQ.
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Tabla de programas
Los programas están diseñados para adaptarse a una variedad de situaciones. Seleccione el programa y 
el ajuste que mejor se adapte al contenido de la carga y a los resultados deseados para obtener el máximo 
desempeño y el cuidado del tejido.

Guía de programas de estilizado

Programa Refresh (Refrescar)

Ajuste Normal (Normal) / Light (Liviano) / Heavy (Pesado)
Refresque su ropa con vapor de alta temperatura y vibraciones. El programa 
le ayuda a reducir los olores y las arrugas de la ropa.

Tejidos / Ropa Traje, abrigo, uniforme escolar, bufanda, lana, ropa de punto, ropa de 
exterior/técnica, toallas, ropa interior, playeras, calcetines, jeans, chaquetas 
de jean, lencería, ropa deportiva, manteles

Nota • Sólo los artículos lavables pueden usar este programa debido a que el 
electrodoméstico pulveriza vapor a la ropa.

• El electrodoméstico suaviza las arrugas rociando vapor a la ropa. Las 
arrugas pueden permanecer en la ropa después del estilizado. Planche las 
prendas, si lo desea.

• El desempeño del cuidado de las arrugas depende del peso y el tejido de 
la ropa.

Programa Special Care (Cuidado Especial)

Ajuste Suits/Coats (Trajes / Abrigos): refresca la ropa con vapor a baja 
temperatura y vibraciones. El ajuste le ayuda a cuidar los trajes y abrigos que 
contienen fibras naturales.

Pants Crease (Pantalón con pliegue): Suaviza las arrugas y lo ayuda a 
marcar la raya en los pantalones.

Downloaded (Descargado): El programa descargado por defecto es 
Entibiar prendas que es un calentamiento de la ropa y abrigos en caso de 
tiempo frío. Descargue un programa nuevo utilizando la aplicación ThinQ en 
un teléfono inteligente.

Programa Sanitary (Sanitario)

Ajuste Normal (Normal) / Bedding (Ropa de Cama) / Kid's Item (Artículos 
Infantiles) / Heavy Duty (Pesado)
Utilice este programa para reducir los gérmenes y para secar los artículos. 
Elija este programa para la ropa, la ropa de cama, y la ropa de niños y los 
juguetes suaves. Los edredones o mantas deben ser de una sola capa y pesar 
1,5 kg o menos.
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NOTA
• Consulte Guía de cuidado de tejidos en este manual y las etiquetas de cuidado de tejidos de la prenda 

antes de estilizarla.
• Las arrugas pueden permanecer en algunos artículos. Las arrugas causadas por el almacenamiento 

prolongado pueden ser difíciles de reducir. Las arrugas en el algodón o el lino pueden no reducirse 
completamente. Planche después del estilizado, si lo desea.

• Algunos olores pueden ser difíciles de eliminar. Los olores de las sustancias aceitosas pueden ser 
difíciles de penetrar por el vapor. Los olores procedentes de un almacenamiento prolongado también 
pueden ser difíciles de eliminar.

• La duración del programa puede variar según el entorno de uso, incluida la temperatura del agua.
• La ropa muy gruesa puede no secarse uniformemente al final del programa.
• Los tiempos de estilizado del programa podrían ser más largos para la ropa mojada que no se ha 

secado.

Wrinkle Care (Cuidado Arrugas)
El electrodoméstico utiliza vapor de alta temperatura y perchas móviles para reducir las arrugas sin dañar 
la prenda.

Tejidos / Ropa Traje, abrigo, uniforme escolar, bufanda, ropa de exterior/interior, toallas, 
ropa interior, playeras, calcetines, jeans, chaquetas de jean, lencería, ropa 
deportiva, manteles

Nota • No utilice este programa para la lana o la ropa de punto, porque las altas 
temperaturas y el vapor podrían causar un encogimiento de las mismas.

• Las fibras naturales deben estar marcadas como lavables/lavables a mano 
y secarse en secadora, para evitar que se encojan.

• No usar con artículos que contengan goma, espuma o adhesivo.

Programa Gentle Dry (Secado Suave)

Ajuste Normal (Normal): seque la ropa con aire caliente y cuélguela sin que se 
caiga. Es adecuado para refrescar tejidos no lavables y fibras naturales como 
lana o cachemira 100%.

Rain/Snow (Lluvia / Nieve): use este ajuste para secar la ropa húmeda.

Dehumidify (Deshumidificar): utilice este ajuste para deshumidificar la 
habitación donde está instalado el electrodoméstico. Utilícelo con la puerta 
abierta a 45º. Si la puerta está cerrada, el ajuste no funciona.

Nota • El desempeño del cuidado de las arrugas depende del peso y el tejido de 
la ropa.

Programa Sanitary (Sanitario)
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Comparación del desempeño en el cuidado de las arrugas del Styler
El electrodoméstico utiliza el vapor para planchar indirectamente, la ropa arrugada podría no estar 
completamente estirada. En este momento, podría producirse una diferencia en el cuidado de las arrugas 
dependiendo del peso y el material del tejido.

Detalles del proceso para cada programa de estilizado
• Preparing (Preparando): este proceso calienta el agua en el tanque de agua como parte de la 

preparación para el suministro de vapor.
• Steaming (Vapor): este proceso pulveriza vapor sobre la ropa.
• Drying (Secado): este proceso elimina la humedad de la ropa.
• Sanitizing (Higienizante): este proceso elimina los gérmenes de la ropa.

Nivel de reducción de arrugas

a Styler

A Antes de planchar

B Planchado a vapor

C Planchado a presión

Programa Proceso de estilizado

Programa Ajuste Preparing 
(Preparando)

Steaming 
(Vapor)

Drying 
(Secado)

Sanitizing 
(Higienizante

)

Refresh 
(Refrescar)

Normal 
(Normal)

# # #

Light 
(Liviano)

# # #

Heavy 
(Pesado)

# # #
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NOTA
• Si se cambia el programa Sanitary (Sanitario) a un tipo de programa Refresh (Refrescar) o Gentle Dry 

(Secado Suave) durante el funcionamiento, no se realizará el proceso de higienización.

Special Care 
(Cuidado 
Especial)

Suits/Coats 
(Trajes / 
Abrigos)

# # #

Pants Crease 
(Pantalón con 

pliegue)

# # #

Downloaded 
(Descargado)

Sanitary 
(Sanitario)

Normal 
(Normal)

# # # #

Bedding 
(Ropa de 

Cama)

# # # #

Kid's Item 
(Artículos 
Infantiles)

# # # #

Heavy Duty 
(Pesado)

# # # #

Gentle Dry 
(Secado 
Suave)

Normal 
(Normal)

#

Rain/Snow 
(Lluvia / 
Nieve)

# # #

Dehumidify 
(Deshumidifi

car)

#

Programa Proceso de estilizado

Programa Ajuste Preparing 
(Preparando)

Steaming 
(Vapor)

Drying 
(Secado)

Sanitizing 
(Higienizante

)
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Guía de cuidado de tejidos

Tejidos y ropa

Programa

Refresh (Refrescar) Sanitary 
(Sanitario)

Gentle Dry 
(Secado 
Suave)Arrugas Olores

Algodón
Toallas, calcetines, ropa interior, 
jeans, ropa deportiva, playeras, 
mantas

# # #

Lino, cáñamo, ramio
Ropa de verano, manteles # # #

Alpaca, pelo de camello, 
cachemira
Abrigos, trajes

#*1 #*1 #*1 #*1

Bufandas, ropa de punto #*1 #

Pieles, cuero
Abrigos, bufandas

• Utilice únicamente el programa Airear prendas de descarga 
(secado a baja temperatura). Pero, solo si el cuero es cuero 
natural 100 % (no cuero artificial)

Seda
Corbatas, cintas, bufandas, 
blusas, terciopelo de seda/felpa

• Utilice únicamente el programa Airear prendas de descarga 
(secado a baja temperatura).

Lana
Suéteres, ropa de punto #*1 #

Abrigos de invierno, trajes, ropa 
deportiva, uniformes # # # #

Acetato
Forro de trajes, blusas, corbatas, 
pijamas

# # # #

Acrílico
Ropa interior térmica, ropa de 
punto

# # # #

Nailon
Medias, lencería, ropa 
deportiva, cortinas

# # # #

Poliuretano (menos del 5%)
Ropa estirable # # # #

Rayón
Forro de traje # # # #
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*1 Revise las etiquetas de cuidado de tejidos de las prendas antes de usarlas.

NOTA
• Los tejidos vienen en una amplia variedad de pesos y acabados y pueden presentar diferentes 

requerimientos de cuidado para cada variedad. Es difícil cubrirlas adecuadamente en este manual. 
Antes de usar el electrodoméstico con cualquier artículo, verifique la etiqueta de cuidado antes de 
proceder.

• No ponga artículos que no sean de color rápido, que sean sensibles al calor o que no sean adecuados 
para lavar con agua en los programas Refresh (Refrescar) o Sanitary (Sanitario). Haga una prueba de 
manchas de agua en una pequeña y discreta mancha (una costura interior) para determinar si el tejido 
es de color rápido. Para obtener más ayuda, consulte al fabricante de la ropa, a un profesional de la 
limpieza en seco o una guía de cuidado de tejidos más detallada.

• El uso del electrodoméstico con artículos muy húmedos o que no son de color fijo podría provocar daños 
en los artículos y manchas por los tintes de los tejidos en el interior del gabinete. Estas manchas no 
afectarán al funcionamiento del electrodoméstico. Utilice pasta de dientes para eliminar las manchas 
del interior del gabinete.

• El electrodoméstico no tiene una función de lavado. Lave los artículos sucios antes de usarlos.
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Programas opcionales y 
funciones extra
Bloqueo de control
Use esta opción para evitar un uso no deseado del 
electrodoméstico o para evitar modificaciones en 
los ajustes de programa mientras el 
electrodoméstico está en funcionamiento.

1 Mantenga presionado el botón Special Care 
(Cuidado Especial) por 3 segundos para 
activar o desactivar la función de bloqueo de 
control.

2 CL aparece en la pantalla LCD, y todos los 
controles quedan desactivados excepto el 
botón Encendido.

NOTA
• La función no bloquea la puerta.
• La función se mantiene incluso si hay un corte de 

energía.
• Una vez seleccionada, la función se mantiene 

activa hasta que ésta se desactive manualmente. 
La función debe desactivarse para ejecutar otro 
programa.

Retrasar inicio
Use esta función para retrasar el tiempo de inicio 
del programa.

1 Toque el botón Encendido.

2 Elija un programa y un ajuste.

3 Toque el botón Delay Start (Inicio Atrasado) 
para configurar el tiempo de inicio del 
programa.
• El tiempo de retraso por defecto es de 3 

horas. Cada vez que toca el botón, el tiempo 
aumenta en una hora, hasta 19 horas.

• Mantenga pulsado el botón para aumentar 
el tiempo de retraso más rápidamente.

NOTA
• Esta opción no puede seleccionarse cuando el 

electrodoméstico está en el modo Night Care 
(Cuidado Nocturno).

Cuidado nocturno
Utilice esta función para almacenar artículos 
durante la noche o en cualquier momento, los 
artículos no pueden ser retirados poco después de 
que un programa termine. La función produce 
periódicamente aire caliente para evitar la 
condensación, manteniendo los artículos calientes 
y secos hasta que se retiren.

1 Ponga la ropa en el electrodoméstico.

2 Elija un programa y un ajuste.

3 Mantenga presionado el botón Sanitary 
(Sanitario) durante 3 segundos para activar la 
función Night Care (Cuidado Nocturno).

4 Toque Inicio / Pausa.

NOTA
• Una vez configurada, la función se inicia después 

de que el programa seleccionado termina. Para 
cancelar la función, toque otra tecla de 
programa.

• La función no se puede configurar para seguir 
un programa Gentle Dry (Secado Suave).

• Los ajustes se pierden si toca el botón 
Encendido.

• La función funciona durante un máximo de 24 
horas.

• Es seguro abrir la puerta en cualquier momento 
durante la función, incluso cuando el aire está 
soplando.
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• Periódicamente se producen algunos ruidos 
como parte de la producción de aire caliente.

Deshumidificar
Deshumidifica la habitación donde se instala el 
electrodoméstico. El tiempo de deshumidificación 
de la habitación se puede ajustar a 2 o 4 horas 
tocando el botón Gentle Dry (Secado Suave).
El icono de notificación se mostrará con la alarma 
si el tanque de drenaje está lleno. Vacíe el tanque 
de drenaje y toque el botón Inicio / Pausa para 
continuar la deshumidificación.
• La función Night Care (Cuidado Nocturno) no 

puede utilizarse mientras se utiliza el ajuste 
Dehumidify (Deshumidificar).

• Usar mientras la puerta está abierta 45º. Si la 
puerta está cerrada, el ciclo no funcionará.

• El tanque de drenaje puede llenarse antes de 
finalizar el ajuste Dehumidify (Deshumidificar), 
dependiendo del entorno.

• Es posible que la temperatura ambiente 
aumente debido al flujo de aire saliente del 
electrodoméstico.
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FUNCIONES INTELIGENTES
Aplicación LG ThinQ
La aplicación LG ThinQ le permite comunicarse con 
el aparato usando un teléfono inteligente.

Características de la aplicación 
LG ThinQ
Comuníquese con el electrodoméstico desde un 
teléfono inteligente usando las características 
inteligentes más convenientes.

Alertas Emergentes
Cuando el programa finalice o el electrodoméstico 
tenga problemas, tiene la opción de recibir 
notificaciones push en un teléfono inteligente. Las 
notificaciones se ejecutan incluso si la aplicación 
LG ThinQ está apagada.

Smart Diagnosis
Esta función le proporciona información útil para el 
diagnóstico y resolución de problemas del 
electrodoméstico con base en el patrón de uso.

Monitoreo de la energía
Esta función comprueba el consumo de energía del 
programa usado recientemente y el promedio 
mensual.

Configuración
Le permite configurar varias opciones en el 
electrodoméstico y en la aplicación.

NOTA
• Si cambia de enrutador inalámbrico, proveedor 

de Internet o contraseña, borre el 
electrodoméstico registrado en la aplicación LG 
ThinQ y proceda a registrarlo de nuevo.

• La aplicación está sujeta a cambios con 
propósito de mejoras en el electrodoméstico sin 
previo aviso a los usuarios.

• Las funciones varían según el modelo.

Antes de usar la aplicación LG 
ThinQ
1 Revise la distancia entre el electrodoméstico y 

el enrutador inalámbrico (Red Wi-Fi).
• Si la distancia entre el electrodoméstico y el 

enrutador inalámbrico es muy grande, la 
señal será débil. Puede que le tome más 
tiempo registrarse o que falle la instalación.

2 Desactive los Datos Móviles o Datos 
Celulares en su teléfono inteligente.

3 Conecte su teléfono inteligente al enrutador 
inalámbrico.

NOTA
• Para verificar la conexión Wi-Fi, revise que el 

icono Wi-Fi o f del panel de control esté 
encendido.

• El electrodoméstico funciona únicamente con 
redes Wi-Fi de 2,4 GHz. Contacte a su proveedor 
de servicios de internet o verifique el manual del 
enrutador inalámbrico para revisar la frecuencia 
de su red.

• LG ThinQ no es responsable de ningún 
problema de conexión de red ni de errores, 
fallos o anomalías causadas por la misma.

• Si el electrodoméstico está teniendo problemas 
para conectarse a la red Wi-Fi, puede que éste se 
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encuentre muy lejos del enrutador. Compre un 
amplificador Wi-Fi (extensión de rango) para 
mejorar la fuerza de la señal Wi-Fi.

• La conexión Wi-Fi podría no llevarse a cabo o 
puede ser interrumpida debido al entorno de la 
red doméstica.

• La conexión de red puede no funcionar 
apropiadamente dependiendo del servicio del 
proveedor de internet.

• El entorno inalámbrico circundante puede hacer 
que el servicio de red inalámbrica se ejecute 
lentamente.

• El electrodoméstico no puede registrarse debido 
a problemas con la transmisión de la señal 
inalámbrica. Desconecte el electrodoméstico y 
espere alrededor de un minuto previo a 
intentarlo de nuevo.

• Si el cortafuegos de su enrutador inalámbrico 
está activado, desactívelo o añada una 
excepción a éste.

• El nombre de la red inalámbrica (SSID) debe ser 
una combinación de letras y números. (No utilice 
caracteres especiales)

• La interfaz de usuario del teléfono inteligente 
(UI) puede variar según el sistema operativo 
móvil (OS) y el fabricante.

• Puede que no logre configurar la red si el 
protocolo de seguridad del router está en WEP. 
Por favor cambie este protocolo por otro (se 
recomienda WPA2) y registre el producto de 
nuevo.

Instalación de la aplicación LG 
ThinQ
Busque la aplicación LG ThinQ en la tienda Google 
Play Store o Apple App Store desde un teléfono 
inteligente. Siga las instrucciones para descargar e 
instalar la aplicación.

Uso remoto del 
electrodoméstico
Remote Start (Inicio Remoto)
Use un teléfono inteligente para controlar su 
electrodoméstico remotamente. También puede 
monitorear el funcionamiento de su programa 
para que pueda saber cuánto tiempo le queda al 
programa.
Uso de esta función

1 Ponga las ropas en el electrodoméstico.

2 Toque el botón Encendido.

3 Toque y mantenga presionado el botón Gentle 
Dry (Secado Suave) por 3 segundos para 
habilitar la función de control remoto.

4 Inicie un programa con la aplicación LG ThinQ 
de su teléfono inteligente.

NOTA
• Una vez se ha habilitado esta función, solo 

puede comenzar un programa desde la 
aplicación LG ThinQ para teléfonos inteligentes. 
Si el programa no es iniciado, el 
electrodoméstico esperará a que el programa se 
inicie hasta que esta se apague de forma remota 
desde la aplicación, o al deshabilitar esta 
función.

• Si la puerta se ha abierto, no puede iniciar un 
programa remotamente.

Deshabilitar esta función manualmente
Cuando la función está activada, pulse y mantenga 
presionado el botón Gentle Dry (Secado Suave) 
por 3 segundos.

Descargar programa
Descarga ciclos nuevos y especiales que no están 
incluidos en los ciclos básicos del 
electrodoméstico.
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Los electrodomésticos que han sido registrados 
con éxito pueden descargar una variedad de ciclos 
de especialidad específicos para el 
electrodoméstico.
Una vez el electrodoméstico ha completado el ciclo 
de descarga, el electrodoméstico se mantendrá en 
el ciclo descargado hasta que un nuevo ciclo sea 
descargado.
Para hacer funcionar un programa descargado en 
el electrodoméstico, pulse el botón Special Care 
(Cuidado Especial) del electrodoméstico 
repetidamente hasta que se ilumine el ajuste 
Downloaded (Descargado).

NOTA
• El electrodoméstico solamente puede almacenar 

un programa descargado a la vez.

Regulación del módulo LAN 
inalámbrico
La operación de este equipo está sujeta a las 
siguientes dos condiciones:
(1) es posible que este equipo o dispositivo no 
cause interferencia perjudicial y
(2) este equipo o dispositivo debe aceptar cualquier 
interferencia, incluyendo la que pueda causar su 
operación no deseada.

Software de Código Abierto
Para obtener el código fuente bajo GPL, LGPL, MPL 
y otras licencias de código abierto que tienen la 
obligación de divulgar el código fuente, que está 
contenido en este producto, y para acceder a todos 
los términos de la licencia, avisos sobre derechos 
de autor y otros documentos relevantes, favor de 
visitar https://opensource.lge.com.
LG Electronics también le proporcionará el código 
abierto en un CD-ROM por un costo que cubra los 
gastos de dicha distribución (como el costo del 
medio, del envío y de la manipulación) una vez 
realizado el pedido por correo electrónico a la 
dirección opensource@lge.com.
Esta oferta es válida para cualquier persona que 
reciba esta información por un período de tres 

años luego de nuestro último envío de este 
producto.

Smart Diagnosis
Esta función solo está disponible en los modelos 
con el logo c o d.
Use esta función para ayudarle a diagnosticar y 
solucionar problemas con su aparato.

NOTA
• Por motivos no atribuibles a negligencias de 

LGE, el servicio podría no funcionar debido a 
factores externos como, entre otros, no 
disponibilidad de red Wi-Fi, desconexión de la 
red Wi-Fi, política local de la tienda de apps, o no 
disponibilidad de la app.

• La función podría estar sujeta a cambios sin 
previo aviso y podría presentar una forma 
diferente dependiendo de dónde se encuentre 
usted ubicado.

Uso de LG ThinQ para 
diagnosticar problemas
Si experimenta un problema con su aparato 
equipado con Wi-Fi, puede transmitir datos de 
resolución de problemas a un teléfono inteligente 
usando la aplicación LG ThinQ.
• Ejecute la aplicacón LG ThinQ y seleccione la 

función Smart Diagnosis en el menú. Siga las 
instrucciones que se proporcionan en la 
aplicación LG ThinQ.

Uso de diagnóstico audible para 
diagnosticar problemas
Siga las instrucciones que aparece debajo para 
usar el método de diagnóstico audible.
• Ejecute la aplicacón LG ThinQ y seleccione la 

función Smart Diagnosis en el menú. Siga las 
instrucciones para el diagnóstico audible que se 
proporcionan en la aplicación LG ThinQ.

1 Toque el botón Encendido para encender el 
electrodoméstico.
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• No toque ningún otro botón ni icono de la 
pantalla.

2 Coloque el micrófono de su teléfono 
inteligente cerca del botón Encendido.

3 Toque y mantenga presionado el botón Gentle 
Dry (Secado Suave) durante 3 segundos o más 
mientras sostiene el micrófono del teléfono 
inteligente junto al botón Encendido hasta que 
la transferencia de datos finalice.
• Mantenga el teléfono inteligente allí hasta 

que la transmisión de datos haya finalizado. 
Se muestra el tiempo restante para la 
transferencia de datos.

4 Luego de que la transferencia de datos haya 
finalizado, el diagnóstico se mostrará en la 
aplicación.

NOTA
• Para obtener mejores resultados, no mueva el 

teléfono inteligente mientras se transmiten los 
tonos.

Max. 

10 mm
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ADVERTENCIA
• Desenchufe el electrodoméstico antes de limpiarlo para evitar el riesgo de descarga eléctrica. Si no se 

cumple con esta advertencia, se pueden provocar lesiones graves, incendios, descargas eléctricas o la 
muerte.

• Nunca utilice químicos fuertes, limpiadores abrasivos ni solventes para limpiar el 
electrodoméstico.Dañarán la terminación.

Limpieza regular
Limpieza del interior y del 
exterior
El cuidado adecuado de su electrodoméstico 
puede prolongar su vida.

1 Limpie el interior y el exterior del 
electrodoméstico con un paño húmedo.
• Puede usarse un limpiacristales para limpiar 

el panel de vidrio frontal, pero rociándolo en 
un paño y limpiándolo en lugar de rociarlo 
directamente sobre el panel.

2 Seque la puerta con un paño limpio y seco para 
evitar cualquier mancha de agua.

3 Deje que el interior y el exterior se sequen 
completamente antes de enchufar y operar el 
electrodoméstico.

PRECAUCIÓN
• No rocíe agua directamente sobre el 

electrodoméstico.
• No utilice detergente, alcoholes metilados, 

disolventes o cualquier líquido volátil para 
limpiar el exterior del electrodoméstico.

• Nunca use limpiadores abrasivos o de lana 
metálica; pueden dañar la superficie.

• Mantenga cualesquiera objetos afilados 
alejados del exterior del electrodoméstico. El 
panel táctil podría no funcionar si se daña.

Limpiando el filtro de pelusa
Siempre hay que quitar la pelusa del filtro después 
de cada programa. Si el filtro de pelusas se ha 
ensuciado o atascado mucho, lávelo con agua 
caliente y jabón y déjelo secar a fondo antes de 
volver a instalarlo.
• Nunca haga funcionar el electrodoméstico sin 

haber colocado antes el filtro de pelusa.
• Nunca maneje el electrodoméstico con un filtro 

de pelusas húmedo.

Limpiando el filtro de aromas
Para obtener los mejores resultados, lave el filtro 
de aromas con agua caliente y jabón para platos. 
Después de la limpieza, limpie el filtro con un paño 
limpio y déjelo secar completamente antes de 
volver a instalarlo.
El filtro de aromas también puede ser limpiado en 
el estante superior del lavavajillas.
• Nunca haga funcionar el electrodoméstico sin el 

filtro de aromas.
• Nunca maneje el electrodoméstico con un filtro 

de aromas húmedo.
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Limpieza de los tanques de 
agua
El agua del tanque de suministro de agua entra en 
contacto directo con la ropa y los artículos tratados 
en el electrodoméstico. Limpie ambos tanques 
periódicamente y manténgalos limpios en todo 
momento. Si los tanques no se limpian 
adecuadamente, podrían empezar a oler mal o 
necesitar ser reemplazados.
• Con el tiempo podría producirse cierta 

decoloración del tanque de drenaje de agua. 
Esto es normal y no afectará al desempeño del 
producto.

• Utilice sólo agua limpia del grifo en el tanque de 
suministro para obtener el mejor desempeño y 
prolongar la vida útil del electrodoméstico. No 
utilice agua destilada.

• No reutilice el agua del tanque de agua drenaje 
en el tanque de suministro de agua.

1 Limpie el exterior de los tanques con un paño 
húmedo.

2 Por favor, limpie el interior de los tanques de 
agua con agua usando un cepillo para limpiar 
los tanques de agua.

3 Asegúrese de que la boquilla de drenaje a 
conectada al tanque de drenaje de agua y el 
orificio de b suministro de agua conectado al 

tanque de suministro de agua no estén 
obstruidos.

4 Deje que el exterior de los tanques se seque 
completamente antes de volver a instalarlos.
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SOLUCIÓN DE PROBLEMAS
El manejo de su electrodoméstico puede llevar a errores y funcionamientos inadecuados. Las siguientes 
tablas contienen posibles causas y notas para la resolución de mensajes de error o funcionamientos 
inadecuados. Se recomienda que lea las siguientes tablas detenidamente para ahorrarse el tiempo y 
dinero que pudiera llevarle la llamada al Centro de Servicio de LG Electronics.

Antes de solicitar asistencia técnica
Su electrodoméstico está equipado con un sistema de monitoreo de errores automático que detecta y 
diagnostica problemas anticipadamente. Si su electrodoméstico no funciona correctamente, o no funciona 
en absoluto, compruebe lo siguiente antes de llamar al servicio técnico.

Mensajes de error

Funcionamiento

Síntomas Causa posible y solución
El icono Fill Water 
(Llenar Agua) está 
parpadeando.

El tanque de suministro de agua está vacío o falta el tanque.
• Llene el tanque de suministro de agua y vuelva a instalarlo.

El icono Empty Water 
(Vaciar Agua) está 
parpadeando.

El tanque de drenaje de agua está lleno o falta el tanque.
• Vacíe el tanque de drenaje de agua y vuelva a instalarlo.

El mensaje de error dE 
se muestra en la 
pantalla.

La puerta no está completamente cerrada.
• Verifique que los artículos están completamente dentro del gabinete y que 

la puerta está bien cerrada.
Se muestra en pantalla 
el mensaje de error AE, 
LE, LEz, E1, E4, tE1, tEz, 
tE3 o tEs.

Error del sistema.
• Desconecte el electrodoméstico y llame al servicio.

Síntomas Causa posible y solución
El electrodoméstico no 
funciona.

El panel de control se ha apagado debido a la inactividad.
• Esto es normal. Toque el botón Encendido para encender el 

electrodoméstico.
El cable está desconectado.
• Asegúrese de que el enchufe esté conectado de forma segura a un 

tomacorrientes funcional.
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El electrodoméstico no 
funciona.

El cortacircuitos /fusible está obstaculizado/fundido.
• Revise los interruptores/fusibles de la casa. Reemplace los fusibles o 

reajuste el disyuntor. El electrodoméstico debe estar en un circuito de 
derivación dedicado.

El electrodoméstico no está conectado a un enchufe de 120 V.
• Asegúrese de que el cable esté conectado a un enchufe con toma de tierra 

apto para este electrodoméstico.
El programa no se 
inicia.

El botón Inicio / Pausa no se tocó luego de que se configurara el 
programa.
• Toque el botón Inicio / Pausa.
El programa está produciendo vapor.
• Puede haber un período de inactividad mientras se produce el vapor.
El panel de control está bloqueado.
• Deshabilite el bloqueo del panel de control y toque el botón Inicio / Pausa.

Sale humo cuando se 
abre la puerta.

La puerta se abre durante el funcionamiento.
• Es normal que salga vapor o aire caliente si la puerta se abre durante el 

funcionamiento.
El tanque de 
suministro de agua 
lleno está vacío 
después de un solo uso.

El electrodoméstico se está utilizando por primera vez.
• Se necesita una mayor cantidad de agua la primera vez que se utiliza el 

electrodoméstico para llenar el depósito vacío.

El electrodoméstico 
hace un fuerte ruido 
vibratorio al 
encenderse.

La percha móvil está equilibrando la carga antes del funcionamiento.
• Esto es normal al principio del programa. Si el ruido aumenta o continúa 

durante mucho tiempo, llame al servicio técnico.

Los tiempos de 
estilizado están 
tomando más tiempo 
de lo estimado.

La ropa estaba extremadamente mojada cuando se cargaba.
• Los tiempos de estilizado pueden ser más largos para la ropa muy húmeda 

o voluminosa. Seque la ropa húmeda antes de ponerla en el 
electrodoméstico. El electrodoméstico se detiene automáticamente 
cuando la ropa está seca.

El electrodoméstico se 
mueve de izquierda a 
derecha mientras se 
maneja.

El piso debajo del electrodoméstico no está nivelado o no es lo 
suficientemente resistente para soportar el peso del electrodoméstico 
sin flexionarse.
• Instale el electrodoméstico donde el piso esté nivelado y sea resistente. 

Compense cualquier pequeño desnivel en el piso con las patas 
niveladoras.

Hay un sonido de 
motor zumbando.

El compresor funciona durante el estilizado.
• Esto es normal.

Hay un sonido de agua 
corriendo, hirviendo o 
silbando.

Se genera vapor y se pulveriza sobre la ropa.
• Esto es normal.

Síntomas Causa posible y solución



54 SOLUCIÓN DE PROBLEMAS
Desempeño

El vapor o el aire 
caliente se filtra 
cuando la puerta está 
cerrada.

Un objeto se ha quedado atrapado en la puerta, manteniéndola 
ligeramente abierta.
• Asegúrese de que todos los artículos estén completamente dentro del 

gabinete y de que nada se enganche en la puerta, impidiendo que se cierre 
completamente.

El panel de control no 
responde.

El panel de control o el botón tiene suciedad.
• La suciedad u objetos extraños en el panel de control interferirán con el 

funcionamiento de los botones. Limpie el panel de control.
El panel de control está bloqueado.
• Deshabilite el bloqueo del panel de control.

Síntomas Causa posible y solución
La ropa se queda 
mojada al final del 
programa.

El filtro está obstruido o la rejilla está al revés.
• Limpia el filtro de pelusa. Inserte la rejilla con los agujeros del lado 

derecho.
La junta de la puerta está dañada.
• Si la junta de goma de la puerta está dañada, deja un hueco en el sello de 

la puerta, lo que afecta al desempeño del electrodoméstico. Llame al 
servicio técnico.

La ropa se queda atrapada en la puerta.
• Asegúrese de que todos los artículos estén completamente dentro del 

gabinete y de que no se quedan atascados en la puerta, impidiendo que se 
cierre completamente. Ejecute el programa otra vez.

El olor no se elimina al 
final del programa.

La ropa fue almacenada durante un largo período de tiempo o está 
manchada con una sustancia de olor fuerte.
• Los olores pueden ser particularmente difíciles de eliminar de la ropa que 

se ha almacenado durante largos períodos o que tiene manchas aceitosas 
y de olor fuerte. Lave la ropa primero, antes de usar el electrodoméstico.

Las arrugas no se 
reducen al final del 
programa.

La ropa fue almacenada por un largo período de tiempo.
• Las arrugas pueden ser muy difíciles de reducir si se fijan durante mucho 

tiempo, especialmente en los tejidos de algodón y lino. Planche la ropa que 
haya sido almacenada por un largo período de tiempo antes de tratarla 
con el electrodoméstico, para reducir las arrugas más eficazmente.

La ropa presenta un 
olor desagradable al 
final del programa.

El electrodoméstico no se ha utilizado durante mucho tiempo o no se 
han limpiado los tanques de agua y los filtros.
• Revise si hay suciedad u objetos extraños en el suministro de agua y en los 

tanques de drenaje de agua. Limpie los filtros y los tanques de agua.
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Las funciones no 
funcionan 
correctamente.

Hay detergente o suavizante en el tanque de suministro de agua.
• No use nada más que agua limpia en el tanque de suministro de agua.

Arrugas en la parte 
trasera de la nuca 
después del programa.

Un artículo demasiado grande para una percha o un tejido demasiado 
delicado.
• Usa la percha de la talla adecuada para el artículo con el fin de que el tejido 

no se pliegue y se formen arrugas. Algunos tejidos son delicados y se 
plegarán alrededor de la percha de todas maneras. Use el estante para la 
lencería y otros artículos delicados.

Los pliegues han 
desaparecido de los 
pantalones después 
del programa.

Los pantalones fueron colgados en la percha móvil, no en el planchado 
de pantalones.
• Cuelgue los pantalones en el planchado de pantalones para mantener los 

pliegues en el extremo de las piernas de los pantalones.
La ropa tiene manchas 
de agua después del 
programa, el color se 
ha desvanecido o se ha 
corrido.

El tejido no se puede lavar, o no es resistente al color.
• Revise las etiquetas de cuidado de tejidos antes de tratar los artículos.

Síntomas Causa posible y solución
El electrodoméstico de 
su hogar y su teléfono 
inteligente no están 
conectados a la red Wi-
Fi.

La contraseña para el Wi-Fi al que está intentando conectarse es 
incorrecta.
• Busque la red Wi-Fi conectada a su teléfono inteligente y remuévala, luego 

registre su electrodoméstico en LG ThinQ.
Los Datos Móviles para su teléfono inteligente están activados.
• Desactive la Datos Móviles en su teléfono inteligente y registre el 

electrodoméstico utilizando la red Wi-Fi.
El nombre de la red inalámbrica (SSID) se ha configurado 
incorrectamente.
• El nombre de la red inalámbrica (SSID) debe ser una combinación de letras 

y números. (No utilice caracteres especiales)
La frecuencia del enrutador no es de 2,4 GHz.
• Sólo se admite una frecuencia de enrutador de 2,4 GHz. Configure el 

enrutador inalámbrico a 2,4 GHz y conecte el electrodoméstico a éste. Para 
verificar la frecuencia del enrutador, consulte con su proveedor de 
servicios de internet o con el fabricante del enrutador.
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El electrodoméstico de 
su hogar y su teléfono 
inteligente no están 
conectados a la red Wi-
Fi.

La distancia entre el enrutador y el electrodoméstico es muy grande.
• Si la distancia entre el electrodoméstico y el enrutador es muy grande, la 

señal puede ser débil y puede que no se configure la conexión 
correctamente. Reubique el enrutador a manera de que esté más cerca del 
electrodoméstico.

Síntomas Causa posible y solución
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